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ZDJĘCIE NA STRONIE TYTUŁOWEJ  
| WOLNA PRZESTRZEŃ W CZERNI I BIELI

Świetlista biel elewacji w kontraście z ciemnymi 

ościeżnicami – połączona ze świadomie użytymi 

przeszkleniami o dużej powierzchni.

Dom jednorodzinny (A): okna HF 310,  

drzwi wejściowe HT 410
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studio home pure

Linie stylistyczne
Akcenty architektoniczne

Styl preferujący purystyczne linie.  
Dzięki awangardowym formom i oszczędnej realizacji jest 
bardzo niekonwencjonalny.

Nowoczesny styl oparty na prostych liniach.  
Zapewnia jasne, pięknie oświetlone pomieszczenia.



OKNA I DRZWI DO TWOJEGO WYMARZONEGO DOMU
 
Architektura tak różnorodna, jak ludzie, którzy w niej mieszkają. Ale nie tylko konstrukcja budynku wpływa na styl domu – 
to właśnie szczególnie okna i drzwi podkreślają jego charakter.
 
Nasze okna i drzwi pozwolą Ci zrealizować wyobrażenia o idealnym domu. Internorm oferuje odpowiednie rozwiązania.
 
Aby przy mnogości kształtów, kolorów i materiałów ułatwić Ci wybór okien i drzwi, które dokładnie odpowiadają Twojej 
wizji architektury oraz wymaganiom co do stylistyki i komfortu, stworzyliśmy następujące linie stylistyczne Internorm:  
studio, home pure, home soft oraz ambiente.

home soft ambiente
Tworzy miłą, przytulną atmosferę. 
Oferuje różnorodne możliwości aranżacji –  
od eleganckiej do fantazyjnej.

Wyróżnia się tradycyjnymi kształtami i ponadczasową, 
klasyczną elegancją. Kompozycja jest luksusowa,  
ale jednocześnie daje poczucie domowego komfortu.

LINIE STYLISTYCZNE
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Tak indywidualne
jak Ty!

KAŻDE DRZWI WEJŚCIOWE 
INTERNORM SĄ 
WYKONYWANE „NA WYMIAR” 
I PRODUKOWANE ZGODNIE 
Z TWOIMI ŻYCZENIAMI.

Jako pomoc w podjęciu decyzji, w tym katalogu 

drzwi, przedstawiamy najróżniejsze modele i ich 

wersje. Zestawienie drzwi znajduje się zawsze 

w opisie poniżej. Niezależnie od tego, na jaki model 

drzwi i na jaki materiał się zdecydujesz, nasza 

szeroka oferta umożliwia spełnienie niemal wszyst‑

kich życzeń. Różne kolory, pochwyty i rodzaje szkła 

nadadzą Twoim drzwiom wejściowym indywidualny 

charakter – pasujący do stylu Twojego domu.

Przedstawione drzwi to oczywiście tylko mała część 

naszych możliwości. Sprawdź również nasz konfi‑

gurator drzwi online na naszej stronie internetowej, 

aby stworzyć indywidualne drzwi lub skorzystaj 

z pomocy naszego partnera Internorm  

[1st] window partner.

Konfigurator  
drzwi online



OPIS

Dostępne także 
w podanych  

systemach drzwi
System drzwi oznaczony kolorem 
czerwonym to pokazane drzwi

Kolor ciemnoszary oznacza drzwi aluminiowe,  
brązowy – drzwi drewniano‑aluminiowe

AT 410 AT 400 AT 310 AT 305 HT 400 HT 410

Stwórz wewnętrzną 
stronę drzwi wybie‑
rając spośród wielu 
kolorów i powierzchni 
drewnianych (patrz 
strona 94)

Wybierz  
z naszej  
palety kolorów  
na stronie  
92/93

Inteligentne systemy kontroli dostępu 
(np. czytnik linii papilarnych, patrz 

strona 108) dostępne na życzenie

Każde drzwi są 
dostępne również 

z naświetlem bocznym 

Wszystkie pochwyty 
znajdziesz na stronach 

od 84 do 88

Szkło specjalne 
i Design znajdziesz 

na stronie 90/91

Numer zamówienia 
przedstawionego  

modelu drzwi

FA
Kolor: Ościeżnica HM716, 

Skrzydło M916

Pochwyt: KGS04

Szkło: Satinato białe

Numer zamówienia: 18‑001

Model drzwi
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ZLICOWANE

PROSTE KSZTAŁTY I MINIMALISTYCZNE WZORNICTWO
Mistrzowski design ze zlicowanym przejściem między ościeżnicą a skrzydłem.  

Ukryte okucia, płaskie pierścienie wkładki, wpuszczane pochwyty  

i wyfrezowania oraz płaskie obramowania szyb uszlachetniają to proste wzornictwo 

i podkreślają wyjątkową architekturę.

NOWOCZESNY, KANCIASTY DESIGN
Gładkie skrzydło drzwi i kanciasta ościeżnica tworzą wyraźne linie. Uzupełniają one prostolinijną  

architekturę i idealnie pasują do purystycznego wyglądu.  

Proste elementy ozdobne lub przeszklenia, pochwyty drążkowe oraz, do wyboru,  

wypukłe lub płaskie lizeny podkreślają wyraźne linie. 

AT/HT 410  
NA ZEWNĄTRZ

AT 410  
WEWNĄTRZ

HT 410  
WEWNĄTRZ



STYLISTYKA DRZWI

KANCIASTE

AT/HT 400  
NA ZEWNĄTRZ

AT 400  
WEWNĄTRZ

HT 400  
WEWNĄTRZ

NOWOCZESNY, KANCIASTY DESIGN
Gładkie skrzydło drzwi i kanciasta ościeżnica tworzą wyraźne linie. Uzupełniają one prostolinijną  

architekturę i idealnie pasują do purystycznego wyglądu.  

Proste elementy ozdobne lub przeszklenia, pochwyty drążkowe oraz, do wyboru,  

wypukłe lub płaskie lizeny podkreślają wyraźne linie. 

PERFEKCYJNA HARMONIA I ESTETYKA 
Połączenie płaskiego skrzydła drzwi na zewnątrz i profilowanego skrzydła drzwi wewnątrz  

oferuje różnorodne możliwości aranżacji. Wyraźne kształty podkreślone są przez  

wyfrezowania, przeszklenia i ramki ozdobne. Ramki, ornamenty ozdobne 

i szprosy umożliwiają różnorodną aranżację drzwi wejściowych.  

W przypadku modelu AT 200 na zewnątrz można dodatkowo wybrać profilowane  

skrzydło drzwi. AT 310 wewnątrz posiada ramkę oszklenia (brak ilustracji).



PROFILOWANE

AT 310/305 
NA ZEWNĄTRZ

AT 310/305/200 
WEWNĄTRZ

AT 200 
NA ZEWNĄTRZ

PERFEKCYJNA HARMONIA I ESTETYKA 
Połączenie płaskiego skrzydła drzwi na zewnątrz i profilowanego skrzydła drzwi wewnątrz  

oferuje różnorodne możliwości aranżacji. Wyraźne kształty podkreślone są przez  

wyfrezowania, przeszklenia i ramki ozdobne. Ramki, ornamenty ozdobne 

i szprosy umożliwiają różnorodną aranżację drzwi wejściowych.  

W przypadku modelu AT 200 na zewnątrz można dodatkowo wybrać profilowane  

skrzydło drzwi. AT 310 wewnątrz posiada ramkę oszklenia (brak ilustracji).



Różne  
STYLE 

zaawansowanej 
TECHNIKI  
do wyboru
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AT 410 AT 400 AT 310

Materiał

Ryglowanie

Głębokość profilu  
w mm

Bezpieczeństwo

Izolacja dźwiękowa  
w dB

Izolacyjność cieplna  
w W/(m2K)

Płaszczyzny uszczelnienia

Próg

Izolacja

Linia stylistyczna

Aluminium

93

Zamek
wieloryglowy

do RC2

do 36

UD do 0,78

termicznie izolowany

3‑komorowy profil ościeżnicy 
Rdzeń izolacyjny z pianki

3

studio

Aluminium

93

Zamek
wieloryglowy

do RC2

do 36

UD do 0,75

termicznie izolowany

3‑komorowy profil ościeżnicy 
Rdzeń izolacyjny z pianki

3

home pure

home soft

ambiente

Aluminium

93

Zamek
wieloryglowy

do RC2

do 33

UD do 0,81

termicznie izolowany

3‑komorowy profil ościeżnicy 
Rdzeń izolacyjny z pianki

3

home pure

home soft

ambiente



PRZEGLĄD TECHNOLOGII

AT 305 AT 200 HT 410 HT 400

Aluminium

93

Zamek
wieloryglowy

do RC2

do 39

UD do 0,98

termicznie izolowany

3‑komorowy profil ościeżnicy 

Rdzeń ze szkła  

termoizolacyjnego

3

home pure

home soft

ambiente

Aluminium

80

Zamek
wieloryglowy

do RC2

do 40

UD do 1,2

termicznie izolowany

3‑komorowy profil ościeżnicy 

Rdzeń izolacyjny z pianki

3

home pure

home soft

ambiente

Drewno‑aluminium

121

Zamek
wieloryglowy

do RC2

do 37

UD do 0,58

3

studio

termicznie izolowany

Izolacja z pianki

Drewno‑aluminium

85

Zamek
wieloryglowy

do RC2

do 33

UD do 0,73

3

home pure

home soft

ambiente

Izolacja z pianki

termicznie izolowany
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PEŁNE 
SKRZYDŁO DRZWI

SYMETRYCZNE. SKUTECZNE. NIEZAWODNE.

Drzwi z pełnym skrzydłem zapobiegają zaglądaniu do wnętrza domu.  
Subtelne wyfrezowania i lizeny oraz proste lub wpuszczane  

pochwyty nadają obszarowi wejścia przyjaznego charakteru.
Na życzenie pełne drzwi wejściowe można połączyć z naświetlami  

bocznymi, które są kolorystycznie  dostosowane do ościeżnicy skrzydła drzwi.
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MATERIAŁY WEDŁUG TWOJEGO ŻYCZENIA
Niezależnie czy drzwi z aluminium czy z drewna i aluminium – z zewnątrz jedne i drugie  
wyglądają tak samo. Możesz zdecydować, jaki materiał zastosować wewnątrz.

FA NA ZEWNĄTRZ
Kolor: HFM14 
Pochwyt: KGS04 
Nr zamówienia: 18‑002

AT 410 AT 400 AT 310 AT 305 HT 400 HT 410



PEŁNE 
SKRZYDŁO DRZWI 

RÓŻNORODNOŚĆ KOLORÓW
Naszą szeroką paletę 

kolorów znajdziesz 

na stronach 92 – 94

FA WEWNĄTRZ
Wersja z drewna i aluminium 
Kolor: EI701 dąb szary 
Pochwyt: GD15 
Numer zamówienia: 18‑002

FA WEWNĄTRZ
Wersja z aluminium 
Kolor: M916 
Pochwyt: GD15 
Numer zamówienia: 18‑002
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FO
Kolor: HFM05
Pochwyt: RGS01
Numer zamówienia: 18‑003

AT 410 AT 400 AT 310 HT 400 HT 410

FJ
Kolor: HFM14
Pochwyt: MGSE8 
Elementy ozdobne: Lizeny
Numer zamówienia: 18‑004

AT 410 AT 400 AT 310 HT 400 HT 410



PEŁNE 
SKRZYDŁO DRZWI 

PUNKTOWY BŁYSK
Lizeny podkreślają skromny, 

szlachetny wygląd drzwi 

wejściowych. Dostępne są 

lizeny zlicowane alunox lub 

odstające ze stali szlachetnej.

FL
Kolor: Ościeżnica HM716,  
Skrzydło HM716, HM735
Pochwyt: SG13
Numer zamówienia: 18‑006

FK
Kolor: HM716
Pochwyt: SG13
Elementy ozdobne: Lizeny
Numer zamówienia: 18‑005

AT 410 AT 400 AT 310 HT 400 HT 410 AT 410 AT 400 AT 310 HT 400 HT 410
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HT 400 HT 410AT 410 AT 400 AT 310

FK
Kolor: Ościeżnica HM716, Skrzydło SD03 Art‑Beton
Szkło: Satinato białe 
Pochwyt: SG13
Elementy ozdobne: Lizeny
Numer zamówienia: 18‑007



PEŁNE 
SKRZYDŁO DRZWI 

PEŁNE 
SKRZYDŁO DRZWI 

FM
Kolor: Ościeżnica HM704,  

Skrzydło HM704, M916  

Pochwyt: KGS03 

numer zamówienia: 18‑008

AT 410 AT 400 AT 310 HT 400 HT 410

FD
Kolor: Ościeżnica HM716,  
Skrzydło HM716, HM907
Pochwyt: RGS05
Numer zamówienia: 18‑009

AT 410 AT 400 AT 310 HT 400 HT 410
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FA
Kolor: Ościeżnica HM716,  
Skrzydło SD06 Art‑Steel 
Pochwyt: KGS03 
Numer zamówienia: przez zapytanie techniczne

FA
Kolor: Ościeżnica HM716,  
Skrzydło SD07 Art‑Stone  
Pochwyt: KGS04
Numer zamówienia: przez zapytanie techniczne

AT 410 AT 400 AT 310 AT 410 AT 400 AT 310



PEŁNE 
SKRZYDŁO DRZWI 

TRENDSETTER
Drzwi o wyjątkowej powierzchni są 

trendy. W połączeniu z wypukłymi 

lizenami lub naświetlami bocznymi 

staną się one elementami 

stylistycznymi domu.

AT 410 AT 400 AT 310

FJ
Kolor: Ościeżnica HM716,  
Skrzydło SD05 Art‑Corten  
Pochwyt: KGS04
Szkło: Satinato białe  
Elementy ozdobne: Lizeny
Numer zamówienia: przez zapytanie techniczne
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PROSTE FORMY
Zgodnie z uporządkowaną logiką przestrzeni  
okna i drzwi wpasowują się w bryłę budynku  

i zapewniają jej atrakcyjny wygląd.

Dom jednorodzinny (A): drzwi wejściowe AT 410, okno KF 500



INSPIRACJA
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SKRZYDŁO DRZWI 
Z PRZESZKLENIEM

JASNE. PRZYJAZNE. PRZEPEŁNIONE ŚWIATŁEM.

Drzwi z przeszkleniem wpuszczają światło do wnętrza, zawsze sprawiają przyjazne 
wrażenie i zapraszają do środka. Różne wielkości i kształty przeszkleń oraz zasto‑

sowanie wyszukanych rodzajów szkła sprawiają, że odwiedzający mają większy lub 
mniejszy wgląd do środka. W połączeniu z naświetlami bocznymi, które są idealnie 
dopasowane pod względem kolorystycznym oraz pod względem rodzaju szkła do 

drzwi wejściowych, sprawiają one wrażenie bogatych i atrakcyjnych.
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MASZ WYBÓR
Wybierz najpierw model drzwi, a następnie zdecyduj,  
czy wolisz drzwi aluminiowe czy może drewniano‑aluminiowe.

PE NA ZEWNĄTRZ
Kolor: HFM03 
Pochwyt: EGS01 
Szkło: Satinato białe 
Numer zamówienia: 18‑010

AT 410 AT 400 AT 310 HT 400 HT 410



SKRZYDŁO DRZWI  
Z PRZESZKLENIEM 

RÓŻNORODNOŚĆ KOLORÓW
Naszą szeroką paletę 

kolorów znajdziesz 

na stronach 92 – 94

PE WEWNĄTRZ
Wersja z drewna i aluminium 
Kolor: EI701 dąb szary 
Pochwyt: GD15 
Numer zamówienia: 18‑010

PE WEWNĄTRZ
Wersja z aluminium 
Kolor: M916 
Pochwyt: GD15 
Numer zamówienia: 18‑010
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GJ
Kolor: Ościeżnica HF735,  
Skrzydło HF735, HF716  
Pochwyt: MGSE10
Szkło: Satinato białe 
Numer zamówienia: 18‑011

GD
Kolor: HFM05 
Pochwyt: KGS04  
Szkło: Satinato białe
Numer zamówienia: 18‑012

AT 410 AT 400 AT 310 HT 400 HT 410 AT 410 AT 400 AT 310 AT 305 HT 400 HT 410



SKRZYDŁO DRZWI  
Z PRZESZKLENIEM 

DG
Kolor: M916  
Pochwyt: SG17  
Szkło: Satinato białe,  
obramowanie alunox 
Numer zamówienia: 18‑013

AT 410 AT 400 AT 310 HT 400 HT 410
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GG
Kolor: HF113  
Pochwyt: MGSE10  
Szkło: Satinato białe, 
obramowanie alunox
Numer zamówienia: 18‑014

GA
Kolor: Ościeżnica HM716,  
Skrzydło HM716  
Pochwyt: HS42
Szkło: Satinato białe
Numer zamówienia: 18‑015

AT 410 AT 400 AT 310 HT 400 HT 410 AT 410 AT 400 AT 310 AT 305 HT 400 HT 410

OBRAMOWANIE ALUNOX
Nadaj swoim drzwiom 

wejściowym skromności 

i elegancji – dzięki obramowaniu 

alunox. Matowa, szczotkowana 

powierzchnia to idealne 

obramowanie dla przeszklenia.



SKRZYDŁO DRZWI  
Z PRZESZKLENIEM 

DA
Kolor: HDS08

Pochwyt: HS40 

Szkło: Satinato białe

Numer zamówienia: 18‑016

AT 410 AT 400 AT 310 AT 305 HT 400 HT 410

WYGLĄD DREWNA
Nie chcesz rezygnować 

z wyglądu drewna na 

zewnętrznej stronie?

Wybierz kolory 

HDS lub HDH o delikatnej 

strukturze drewna.
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UNOSZĄCA SIĘ MASA

Biała ściana o wyraźnej strukturze zdaje się  
unosić nad kamienną listwą cokołową.  

Drewniano‑aluminiowe drzwi wejściowe  
podkreślają to architektoniczne rozwiązanie.

Dom jednorodzinny (A): drzwi HT 410, okna HF 310



INSPIRACJA
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DJ
Kolor: M916
Pochwyt: RGS02
Szkło: Satinato białe
Numer zamówienia: 18‑018

DL
Kolor: Ościeżnica HM716, Skrzydło M916, 
SD04 czarne na wysoki połysk  
Pochwyt: SG16  
Szkło: Satinato białe
Elementy ozdobne: Lizeny
Numer zamówienia: 18‑017

AT 410 AT 400 AT 310 HT 400 HT 410 AT 310

ELEGANCKIE  
POŁĄCZENIE
Szczególnie zachęcające 

jest połączenie powierzchni 

o wysokim połysku i powierzchni 

matowej. Nowoczesny design 

uzupełniają lizeny ze stali 

szlachetnej oraz wyrafinowane 

szklane wstawki. 



SKRZYDŁO DRZWI  
Z PRZESZKLENIEM 

DB
Kolor: HM716
Pochwyt: FS20 
Szkło: Satinato białe 
Numer zamówienia: 18‑019

AT 410 AT 400 AT 310 AT 305 HT 400 HT 410
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PN
Kolor: Ościeżnica HM907,  
Skrzydło HM907, M916 
Pochwyt: EGS06 
Szkło: Satinato białe 
obramowanie alunox 
Numer zamówienia: 18‑021

DD
Kolor: HM716  
Pochwyt: TEG15
Szkło: Satinato białe
Elementy ozdobne: Lizeny
Numer zamówienia: 18‑020

AT 410 AT 400 AT 310 HT 400 HT 410 AT 410 AT 400 AT 310 HT 400 HT 410



SKRZYDŁO DRZWI  
Z PRZESZKLENIEM 

PQ
Kolor: Ościeżnica HM907, 
Skrzydło HM907, HM906
Pochwyt: SG18
Szkło: Satinato białe 
Numer zamówienia: 18‑023

PA
Kolor: HFM01 
Pochwyt: HS10 
Szkło: Satinato białe 
Numer zamówienia: 18‑022

AT 410 AT 400 AT 310 AT 305 HT 400 HT 410 AT 410 AT 400 AT 310 HT 400 HT 410
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SKRZYDŁO DRZWI  
Z PRZESZKLENIEM 

PR
Kolor: HM716 
Pochwyt: KGS03  
Szkło: Satinato białe
Numer zamówienia: 18‑024

AT 410 AT 400 AT 310 HT 400 HT 410

GJ
Kolor: M916 
Pochwyt: MGSE10  
Szkło: Satinato białe
Numer zamówienia: 18‑025

AT 410 AT 400 AT 310 HT 400 HT 410
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DM
Kolor: Ościeżnica HFM12,  
Skrzydło HFM12, M916 
Pochwyt: MGSE6  
Szkło: Satinato białe 
Numer zamówienia: 18‑026

GY
Kolor: HM704  
Pochwyt: HS50  
Szkło: Satinato białe 
Numer zamówienia: 18‑027

AT 410 AT 400 AT 305AT 310 HT 400 HT 410



SKRZYDŁO DRZWI  
Z PRZESZKLENIEM 

PD
Kolor: HM906 
Pochwyt: MGSE10  
Szkło: Satinato białe 
Numer zamówienia: 18‑028

AT 410 AT 400 AT 310 HT 400 HT 410
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UPORZĄDKOWANE KOSTKI
Poszczególne elementy otwierają się od strony południowej 

i powstają przestronne, uporządkowane obszary wewnętrzne 
i zewnętrzne. Obszar wejścia wpisuje się w ten prosty kształt.

Dom jednorodzinny (A): drzwi wejściowe AT 410, okno KF 500



INSPIRACJA
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LISTWA COKOŁOWA
Jako zabezpieczenie lub jako element 

aranżacji – drzwi wejściowe Internorm 

oferowane są do wyboru z listwą 

cokołową alunox lub bez niej.

DP
Kolor: RAL5010  
Pochwyt: MGSE6  
Szkło: Satinato białe, 
obramowanie alunox
Numer zamówienia: 18‑029

PP
Kolor: HFM12
Pochwyt: RGS05
Szkło: Satinato białe
Numer zamówienia: 18‑030

AT 310 HT 400 AT 410 AT 400 AT 310 AT 305 HT 400 HT 410



SKRZYDŁO DRZWI  
Z PRZESZKLENIEM 

KOMPAKTOWY DESIGN
Szkło naświetla bocznego kończy się 

bezpośrednio przy ościeżnicy drzwi, 

łącząc się w ten sposób z drzwiami 

w jedną całość. Na życzenie 

ościeżnica i skrzydło drzwi mogą 

mieć różne kolory.

PJ
Kolor: HF113 
Pochwyt: MGSE10  
Szkło: Satinato białe 
Numer zamówienia: 18‑031

AT 410 AT 400 AT 310 HT 400 HT 410



46 I 47 

PM
Kolor: HF113
Pochwyt: HS10
Szkło: Satinato białe
Numer zamówienia: 18‑033

PG
Kolor: HFM11
Pochwyt: RGS02
Szkło: Satinato białe
Numer zamówienia: 18‑032

AT 410 AT 400 AT 310 AT 305 HT 400 HT 410 AT 410 AT 400 AT 310 AT 305 HT 400 HT 410



SKRZYDŁO DRZWI  
Z PRZESZKLENIEM 

DI
Kolor: Ościeżnica HM907, Skrzydło M916  
Pochwyt: SG13  
Szkło: Satinato białe  
Elementy ozdobne: Lizeny
Numer zamówienia: 18‑035

PK
Kolor: M916 
Pochwyt: RGS03 
Szkło: Satinato białe 
Numer zamówienia: 18‑034

AT 410 AT 400 AT 310 HT 400 HT 410 AT 410 AT 400 AT 310 HT 400 HT 410
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INSPIRACJA
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SG
Kolor: M916 
Pochwyt: HS30 
Szkło: Satinato białe, 
obramowanie alunox
Numer zamówienia: 18‑036

SA
Kolor: HFM05 
Pochwyt: HS30 
Szkło: MDNL
Numer zamówienia: 18‑037

AT 310AT 310

WYFREZOWANIA
Szkło piaskowane 

doskonale pasuje do 

zaokrąglonego kształtu 

wyfrezowanego wpustu.



SKRZYDŁO DRZWI  
Z PRZESZKLENIEM 

SD
Kolor: HDS07
Pochwyt: TEG10
Szkło: Satinato białe
Numer zamówienia: 18‑039

SJ
Kolor: HFM22
Pochwyt: MGSE6
Szkło: Satinato białe
Numer zamówienia: 18‑038

AT 310AT 310
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OBRAMOWANIE SZKŁA
Specjalnie dla Twojego 

tradycyjnego domu oferujemy 

drzwi z mocno wyprofilowanym 

obramowaniem szkła. Jego 

kolor może się różnić od 

skrzydła drzwi.

AM
Kolor: M916 
Pochwyt: HS10 
Szkło: D03 
Numer zamówienia: 18‑040

AJ
Kolor: HM817  
Pochwyt: VD14  
Szkło: D41
Numer zamówienia: 18‑041

AT 310AT 310



SKRZYDŁO DRZWI  
Z PRZESZKLENIEM 

AG
Kolor: Ościeżnica HF113,  
Skrzydło HF113, M916  
Pochwyt: HS40  
Szkło: Satinato białe 
Numer zamówienia: 18‑043

AA
Kolor: HDS08 
Pochwyt: BS11 
Szkło: Satinato białe
Numer zamówienia: 18‑042

AT 400 AT 310 HT 400 AT 400 AT 310 HT 400
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SKRZYDŁO DRZWI  
Z PRZESZKLENIEM 

AH
Kolor: M916  
Pochwyt: TEG10  
Szkło: Satinato białe  
Numer zamówienia: 18‑045

AD
Kolor: Ościeżnica HM605, 
Skrzydło M916, HM605 
Pochwyt: RGS02  
Szkło: Satinato białe
Numer zamówienia: 18‑044

AT 400 AT 310 HT 400 AT 400 AT 310 HT 400
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AT 200
ALUMINIOWE  

DRZWI WEJŚCIOWE
MODEL PODSTAWOWY 

STABILNE. ŁATWE W PIELĘGNACJI. UROZMAICONE.
Skrzydło aluminiowych drzwi wejściowych AT 200 od wewnątrz i na zewnątrz 

może być do wyboru profilowane lub kanciaste. Najlepszą ochronę przed włama‑
niem zapewnia stabilne skrzydło drzwiowe oraz dostępny seryjnie zamek wielory‑

glowy ze sworzniami i ryglami obrotowymi.

Pokazane drzwi to tylko przedsmak tego, jak mogą wyglądać Twoje drzwi. Każde 
drzwi AT 200 są oczywiście dostępne w różnych konfiguracjach.  
Kolor, pochwyt oraz szkło można wybrać wedle własnego gustu,  

aby pasowały do całego domu.
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K  EC‑H1B
Kolor: M916, stal szlachetna 
Pochwyt: CS100  
Szkło: Satinato białe 
Numer zamówienia: 18‑047

P  VA‑D7B
Kolor: M916 
Pochwyt: HS10 
Szkło: Satinato białe  
Numer zamówienia: 18‑046

AT 200 AT 200



MODELE PODSTAWOWE 
AT 200 

MODELE PODSTAWOWE 
AT 200 

K  SE‑F0B
Kolor: RAL1019
Pochwyt: EGS05
Szkło: Satinato białe 
Numer zamówienia: 18‑048

P  SE‑R0B
Kolor: HFM02,
Pochwyt: TEG10
Szkło: Linea
Numer zamówienia: 18‑049

AT 200 AT 200
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K  EC‑E1B
Kolor: RAL5008, alunox  
Pochwyt: HS10  
Szkło: D12/P26 
Numer zamówienia: 18‑050

K  LU‑G5B
Kolor: HM735  
Pochwyt: HS10  
Szkło: MR5 
Numer zamówienia: 18‑051

AT 200 AT 200



MODELE PODSTAWOWE 
AT 200 

K  SE‑E2B
Kolor: Ościeżnica M916,  
Skrzydło M916, HM735
Pochwyt: HS10
Szkło: Satinato białe
Numer zamówienia: 18‑053

P  VA‑A3B
Kolor: HM716 
Pochwyt: BS42 
Szkło: Satinato białe
Szprosy: 92 mm
Numer zamówienia: 18‑052

AT 200 AT 200



STYLOWE
Szkło Design z grawerunkiem, 

piaskowane, szklane listwy ozdobne 

lub kolorowe powierzchnie nadają 

drzwiom wejściowym styl.  

W tych drzwiach szkło piaskowane 

wzmacnia klasyczny, ponadczasowy 

design drzwi.
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AT 200 AT 200

K  EC‑A3B
Kolor: HM907, alunox 
Pochwyt: EGS05  
Szkło: MR3 
Numer zamówienia: 18‑054

P  RA‑A1B
Kolor: DM01  
Pochwyt: CS100 
Szkło: D72
Numer zamówienia: 18‑055



MODELE PODSTAWOWE 
AT 200 

P  VA‑K2B
Kolor: HM704
Pochwyt: TEG14
Szkło: Satinato białe
Numer zamówienia: 18‑056

P  SE‑B3B
Kolor: Ościeżnica HM704,  
Skrzydło M916, HM704,
Pochwyt: HS10
Szkło: MR3
Numer zamówienia: 18‑058

AT 200

AT 200

P  VA‑F4B
Kolor: RAL5009
Pochwyt: TEG14
Szkło: D40/P26
Numer zamówienia: 18‑059

K  SE‑B0B
Kolor: HM704
Pochwyt: GD15
Szkło: MRI
Numer zamówienia: 18‑057

AT 200

AT 200
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SKROMNA ELEGANCJA 
Stylowe wejście do domu dzięki zmienionej  

fasadzie drewnianej i nowoczesnym elementom drzwi.

Dom jednorodzinny (HUN): drzwi AT 410, okna HF 310



INSPIRACJA



K  RA‑S1B
Kolor: HM704 

Pochwyt: HS10 

Szkło: Satinato białe 

Numer zamówienia: 18‑060

K  RA‑G1B
Kolor: M916 

Pochwyt: HS10 

Szkło: MRI

Numer zamówienia: 18‑061

AT 200 AT 200
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	 LU‑C5B
Kolor: HM906 

Pochwyt: TEG14

Szkło: D67

Numer zamówienia: 18‑062

P

AT 200

	 SE‑P0B
Kolor: HM304

Pochwyt: HS10

Szkło: MRI

Numer zamówienia: 18‑063

K

AT 200

	 LU‑B3B
Kolor: Ościeżnica HM716,  

Skrzydło HM716, M916 

Pochwyt: GD10

Szkło: Satinato białe

Numer zamówienia: 18‑065

K

AT 200AT 200

	 SE‑E0B
Kolor: HXC33 

Pochwyt: GD15

Szkło: MRI

Numer zamówienia: 18‑064

P

MODELE PODSTAWOWE 
AT 200 



P  ET‑M5B
Kolor: HM817 
Pochwyt: TEG14 
Szkło: Mastercarré  
Numer zamówienia: 18‑066

P  AC‑E1B
Kolor: M916 
Pochwyt: BS42 
Szkło: D03  
Numer zamówienia: 18‑067

AT 200 AT 200
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OBRAMOWANIE SZKŁA
Kolor obramowania szkła nie jest 

zależny od koloru skrzydła drzwi, 

zapewnia to więcej możliwości 

indywidualnego kształtowania 

wyglądu drzwi.

MODELE PODSTAWOWE 
AT 200 

P  RA‑T1B
Kolor: Ościeżnica HM605, 
Skrzydło HM605, M916 
Pochwyt: TEG13 
Szkło: Satinato białe  
Numer zamówienia: 18‑068

AT 200

P  EC‑M3B
Kolor: Ościeżnica HM704, 
Skrzydło HM704, alunox
Pochwyt: TEG14 
Szkło: Satinato białe  
Numer zamówienia: 18‑069

AT 200

P  RA‑P1B
Kolor: HM803
Pochwyt: TEG15
Szkło: MRI
Numer zamówienia: 18‑070

AT 200

P  LU‑C3B
Kolor: M916
Pochwyt: TEG10 
Szkło: MLAL
Numer zamówienia: 18‑071

AT 200
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P  AC‑R1B
Kolor: M916
Pochwyt: MSB13
Szkło: D09‑1
Numer zamówienia:  
18‑073

P  EL‑K1B
Kolor: HFM04
Pochwyt: GD15
Szkło: D41
Numer zamówienia: 
18‑075

P  AC‑Z2B+Z2S
Kolor: Ościeżnica HM704,  
Skrzydło HM735, HM704 
Pochwyt: HS32  
Kołatka: 84708 
Szkło:  
Kathedral młotkowane
Numer zamówienia:  
18‑074

P  AC‑A1B+A1S
Kolor: HM735
Pochwyt: TEG14
Szkło:  
Kathedral młotkowane
Numer zamówienia:  
18‑072

AT 200

AT 200

AT 200

AT 200



MODELE PODSTAWOWE 
AT 200 

P  AC‑E4B
Kolor: M916
Pochwyt: TEG14
Szkło: D04
Numer zamówienia: 
18‑077

P  EL‑P1B+P1S
Kolor: M916  
Pochwyt: TEG15  
Szkło: D45 + D46/P05 
Numer zamówienia: 
18‑078

P  EL‑C1B
Kolor: HFM02
Pochwyt: TEG10
Szkło: D15
Numer zamówienia: 
18‑079

P  RA‑K1B+K1S
Kolor: DM02
Pochwyt: HS10
Szkło: Satinato białe
Numer zamówienia:  
18‑076

AT 200

AT 200

AT 200

AT 200
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P  FI‑S1B
Kolor: HM605
Pochwyt: HS50
Szkło: Ornament 504 
Numer zamówienia: 18‑080

P  MODEL ZE SZPROSAMI
Kolor: HM817
Pochwyt: BS42
Szkło: Satinato białe 
Numer zamówienia: 18‑081

AT 200 AT 200



SPIS TREŚCIMODELE PODSTAWOWE 
AT 200 

P  PANEL OZDOBNY Z20
Kolor: HXC34
Pochwyt: BS42
Szkło: Kathedral młtokowane 
Numer zamówienia: 18‑082

P  ET‑E3B
Kolor: M916 
Pochwyt: TEG14 
Szkło: D30/P07 
Numer zamówienia: 18‑083

AT 200 AT 200

CIEKAWE AKCENTY
Białe drzwi wejściowe w połączeniu ze szkłem 

Design mają klasyczny wygląd i ponadczasową 

elegancję. Kolorowa wstawka podkreśla 

wyjątkowy charakter drzwi i nadaje im 

nastrojowy wygląd.
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CZYSTA KLASYKA
Klasyczny styl architektoniczny  

z wysokimi wymaganiami co do estetyki.  
Efekt osiągnięty dzięki wysokim oknom ze szprosami  

i tradycyjnemu portalowi wejściowemu.

Dom jednorodzinny (A): drzwi wejściowe AT 200, okno HF 300



INSPIRACJA
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PROJEKTOWANIE

INDYWIDUALNY 
CHARAKTER

NIEZLICZONE MOŻLIWOŚCI DLA JEDNYCH DRZWI

Każde drzwi wejściowe Internorm są oczywiście  
dostępne w różnych konfiguracjach. Pokazujemy tylko niewielką  

próbkę tego, jak mogą wyglądać Twoje wymarzone drzwi.

Skorzystaj również z konfiguratora drzwi online na naszej  
stronie internetowej, aby stworzyć indywidualne drzwi lub poproś  

o pomoc naszego partnera Internorm [1st] window partner.

Konfigurator drzwi online
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ELEGANCKA STYLISTYKA

Naświetle boczne bez widocznej ościeżnicy przyciąga wzrok. 
Zatynkowanie ościeżnicy z trzech stron sprawia, że jest ona  
prawie niewidoczna. Szkło izolacyjne kończy się przy ościeżnicy  
drzwi i nadaje wejściu nowoczesny wygląd.



ARANŻACJA | DESIGN

JEDNE DRZWI – WIELE MOŻLIWOŚCI
Od skromnych po luksusowe – Ty decydujesz o wyglądzie drzwi wejściowych.  
Nieco powściągliwe, wyfrezowane wpusty idealnie pasują do stylistyki drzwi wejściowych. 
Lizeny alunox (zlicowane) lub ze stali szlachetnej (odstające) zapewniają punktowy błysk.  
Naświetle boczne ze szkła wpuszcza światło do wnętrza.

FG
Kolor: HM716

Pochwyt: MGSE10  

Elementy ozdobne: Lizeny 

Numer zamówienia: 18‑084

FG
Kolor: HM716

Pochwyt: MGSE10  

Elementy ozdobne:  

Wyfrezowany wpust 

Numer zamówienia: 18‑085

FG
Kolor: HM716

Pochwyt: MGSE10  

Szkło: Satinato zielony 

Elementy ozdobne: Lizeny 

Numer zamówienia: 18‑086

AT 410 AT 400 AT 310

HT 400 HT 410

AT 410 AT 400 AT 310

HT 400 HT 410

AT 410 AT 400 AT 310 HT 400 HT 410
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Wyfrezowany wpust

Lizena

LIZENY I WYFREZOWANE WPUSTY

Skromne lub bardziej glamour – obie wersje nadają charyzmy na swój sposób. Nieco powściągliwe, 
wyfrezowane wpusty idealnie pasują do stylistyki drzwi wejściowych.  
Lizeny alunox (zlicowane) lub ze stali szlachetnej (odstające) zapewniają punktowy błysk.

FG
Kolor: HFM13 

Pochwyt: EGS01 

Numer zamówienia: 18‑087

FG
Kolor: HFM13 

Pochwyt: EGS01 

Numer zamówienia: 18‑088

AT 410 AT 400 AT 310 HT 400 HT 410 AT 410 AT 400 AT 310 HT 400 HT 410



Podwójny 
wyfrezowany 
wpust

Podwójna lizena

LIZENY  
Do wyboru zlicowane 

alunox lub odstające  

ze stali szlachetnej.

ARANŻACJA | DESIGN

FJ
Kolor: HFM22 

Pochwyt: MGSE10 

Numer zamówienia: 18‑089

FJ
Kolor: HFM22 

Pochwyt: MGSE10 

Numer zamówienia: 18‑090

AT 410 AT 400 AT 310 HT 400 HT 410 AT 410 AT 400 AT 310 HT 400 HT 410
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Konfigurator drzwi online

NIEZLICZONE MOŻLIWOŚCI DLA JEDNYCH DRZWI

Na przykładzie jednego modelu drzwi przedstawimy kilka możliwości aranżacji do wyboru. Skorzystaj również 
z konfiguratora drzwi online na naszej stronie internetowej, aby stworzyć indywidualne drzwi lub poproś  
o pomoc naszego partnera Internorm [1st] window partner.

GJ
Kolor: M916 
Pochwyt: MGSE10  
Szkło: Satinato białe 
Numer zamówienia: 18‑025

AT 410 AT 400 AT 310 HT 400 HT 410



Pochwyt: KGS04
Numer zamówienia: 18‑091

Kolor: DM03, HM304 
Numer zamówienia: 18‑094

Szkło: Satinato zielone
Numer zamówienia: 18‑097

Pochwyt: SG17
Numer zamówienia: 18‑092

Kolor: M916, HDS04 
Numer zamówienia: 18‑095

Szkło: Satinato niebieskie
Numer zamówienia: 18‑098

Kolor: HM907, HM716 
Numer zamówienia: 18‑096

Szkło: Satinato białe, alunox
Numer zamówienia: 18‑099

Pochwyt: TEG15
Numer zamówienia: 18‑093

POCHWYTY

Za ich pomocą 
otwierasz drzwi,  
leżą dobrze 
w dłoni i nadają 
każdym drzwiom 
wejściowym 
indywidualny 
charakter.
Strona 84 – 88

KOLORY

jasny, ciemny lub 
drewnopodobny.  
Wybór jest duży 
i z pewnością 
będziesz 
zadowolony.
Strona 92 – 94

RODZAJE 
SZKŁA

Jasne wejście, 
przyjazna atmosfera, 
tam się chętnie 
wchodzi.
Strona 90 – 91

ARANŻACJA | DESIGN
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POCHWYT PŁYTOWY 

POCHWYTY WPUSZCZANE  
są nakładane i mogą być zlicowane.  

W przypadku modelu AT310 tylko nakładane. 

SG16
Pochwyt wpuszczany, 430x100
Stal szlachetna
AT310, AT400, AT410, HT400, HT410

SG13
Pochwyt wpuszczany, 220x125
Stal szlachetna
AT310, AT400, AT410, HT400, 
HT410

SG17
Pochwyt wpuszczany, 110x500
Stal szlachetna
AT310, AT400, AT410  
HT400, HT410

Nakładane, mogą być 
z oświetleniem LED

SG18
Pochwyt wpuszczany, 110x1400

Stal szlachetna
AT310, AT400, AT410  

HT400, HT410

Nakładane, mogą być 
z oświetleniem LED

FS10
Pochwyt płytowy, 100x100

Stal szlachetna
AT200, AT305, AT310, AT400, 

AT410, HT400, HT410



ARANŻACJA | KOLEKCJA POCHWYTÓW

Dla każdej serii drzwi w za‑
leżności od linii stylistycz‑
nej dostępna jest bogata 
oferta klamek i pochwytów.

Należy jednak pamiętać, że 
nie wszystkie z nich można 
wybrać w danej serii drzwi.

Klamki i pochwyty nie są 
pokazane w rzeczywistych 
proporcjach względem siebie 
ani we wszystkich odmianach 
materiałowych.

Wymiary są podane w mm, 
szerokość x wysokość lub Ø.

POCHWYTY DRĄŻKOWE

EGS01
Pochwyt drążkowy
Zmienna wysokość
Stal szlachetna
AT200
AT305,
AT310,  
AT400,  
AT410,
HT400,  
HT410

EGS02
Pochwyt drążkowy
(bez rys.)
Zmienna wysokość
Stal szlachetna
AT200,
AT305,
AT310,  
AT400,  
AT410

EGS07
Pochwyt drążkowy
(bez rys.)
Zmienna wysokość
Stal szlachetna
AT200

EGS08
Pochwyt drążkowy
Zmienna wysokość
Stal szlachetna  
AT310,  
AT400,  
AT410,
HT400,  
HT410

KGS01
Kanciasty pochwyt  
drążkowy
40x1000  
2 wsporniki

KGS02
40x1200  
2 wsporniki

KGS03
40x1400  
2 wsporniki

KGS04
40x1600  
3 wsporniki

KGS05
40x1800  
3 wsporniki

KGS06
40x2000  
3 wsporniki

Stal szlachetna
AT305, AT310,  
AT400, AT410,
HT400, HT410

KGS01A
Dla ekey‑Arte
Kanciasty pochwyt  
drążkowy (bez rys.)
40x1600  
2 wsporniki

KGS05A
Dla ekey‑Arte
Kanciasty pochwyt  
drążkowy (bez rys.)
40x1800  
3 wsporniki

Stal szlachetna
AT400, AT410,
HT400, HT410

RGS01
Okrągły pochwyt 
drążkowy
Wysokość 1000  
2 wsporniki

RGS02
Wysokość 1200  
2 wsporniki

RGS03
Wysokość 1400  
2 wsporniki

RGS04
Wysokość 1600  
3 wsporniki

RGS05
Wysokość 1800  
3 wsporniki

RGS06
Wysokość 2000  
3 wsporniki

Stal szlachetna
AT305,
AT310,  
AT400,  
AT410,
HT400,  
HT410

EGS05
Pochwyt drążkowy 
(brak rysunku)
Wysokość 1130
Stal szlachetna 
AT200

MGSE6
Pochwyt klamrowy
40x600

MGSE8
Pochwyt klamrowy
40x800

MGSE10
Pochwyt klamrowy
40x1000

Stal szlachetna
AT310, 
AT400,  
AT410,
HT400,  
HT410

EGS06
Pochwyt drążkowy
Wysokość 1130
Stal szlachetna  
AT310, 
AT400,  
AT410,
HT400,  
HT410

CS100
Pochwyt 
drążkowy
Wysokość 1000

Stal szlachetna
AT200
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POCHWYTY ZWYKŁE I PAŁĄKOWE

HS10
Pochwyt
93x400
Stal szlachetna
AT200, AT305, AT310,  
AT400, AT410,  
HT400, HT410

HS40
Pochwyt
90x500
Stal szlachetna matowa
AT200, AT305, AT310,  
AT400, AT410,  
HT400, HT410

HS42
Pochwyt
90x500
Stal szlachetna
AT200, AT305, AT310,  
AT400, AT410,  
HT400, HT410

HS50 
Pochwyt
109x500 
stal szlachetna
AT200, AT305, AT310,  
AT400, AT410,  
HT400, HT410

FS20
Pochwyt
122x390
Stal szlachetna
AT200, AT305, AT310,  
AT400, AT410,  
HT400, HT410 

TEG10
Pochwyt
110x330
Stal szlachetna
AT200, AT305, AT310,  
AT400, AT410,  
HT400, HT410 

TEG15
Pochwyt
48x450
Stal szlachetna
AT200, AT305, AT310,  
AT400, AT410,  
HT400, HT410 

HS32
Pochwyt
118x477
Stal szlachetna
(HS30 = pierścień,
stal szlachetna 
matowa)
AT200, AT305, 
AT310, AT400, 
AT410, HT400, 
HT410 

TEG14
Pochwyt
105x450
Stal szlachetna
AT200, AT305, AT310,  
AT400, AT410,  
HT400, HT410 

TEG13
Pochwyt
155x550
Stal szlachetna
AT200, AT305, AT310,  
AT400, AT410,  
HT400, HT410 

TEG12
Pochwyt
110x330
Stal szlachetna
AT200, AT305, AT310,  
AT400, AT410,  
HT400, HT410 

PB20
Pochwyt rurowy
171x350
Stal szlachetna
(PB21 = aluminium F1)
AT200

PB30
Pochwyt rurowy
100x300
Stal szlachetna
(PB31 = aluminium F1)
AT200

BS10
Pochwyt
66x340
Stal szlachetna
(BS11 =  
mosiądz PVD)
AT200, AT305, AT310,  
AT400, HT400

BS42
Pochwyt
68x340
Stal szlachetna
(BS43 =
mosiądz PVD)
AT200, AT305, AT310,  
AT400, HT400

BS23
Pochwyt
68x340
Mosiądz PVD
(BS22 = stal szlachetna)
AT200, AT305, AT310,  
AT400, HT400

GKN201
Stal szlachetna
AT200
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KLAMKI

PD15
Chrom satynowany
AT305, AT310,  
AT400, AT410

GD25
Stal szlachetna
AT200, AT305, AT310, AT400,  
AT410, HT400, HT410

PD12
Aluminium szczotkowane
AT305, AT310,  
AT400, AT410

PD13
Chrom satynowany
AT200, AT305, AT310, AT400,  
AT410, HT400, HT410

GD15
Stal szlachetna
AT200, AT305, AT310,  
AT400, AT410, HT400, HT410

GD20
Stal szlachetna
AT200, AT305, AT310, AT400,  
AT410, HT400, HT410 

VD20
Chrom matowy
AT200, AT305, AT310, AT400,  
AT410, HT400, HT410 

GD10
Stal szlachetna
AT200, AT305, AT310, AT400,  
AT410, HT400, HT410

VD10
Chrom matowy
AT200, AT305, AT310,  
AT400, AT410, HT400, HT410

VD12
Chrom matowy
(VD13 = mosiądz PVD)
AT200, AT305, AT310, AT400, 
AT410, HT400, HT410

VD14
Chrom matowy
(VD15 = mosiądz PVD)
AT200, AT305, AT310, AT400, 
AT410, HT400, HT410

VD16
Chrom matowy
AT200, AT305, AT310, AT400,  
AT410, HT400, HT410

GD30
Stal szlachetna
AT200, AT305, AT310, 
AT400, AT410, HT400, 
HT410 

MD13
Stal szlachetna
(MD10 = aluminium białe)
(MD12 = aluminium naturalne)
(MD14 = mosiądz PVD)
AT200, AT305, AT310



AKCESORIA DO POCHWYTÓW 
tylko do AT 200

84703
Kołatka  
110x177 mm
Mosiądz PVD

84701
Kołatka 
88x126 mm
Mosiądz PVD
(84702 = chrom matowy)

84708
Kołatka  
100x131 mm
Chrom matowy
(84707 = mosiądz PVD)

VSK14
Chrom matowy
(VSK15 =  
mosiądz PVD)

VSK12
Chrom matowy
(VSK13 = mosiądz PVD)

VSD15
Mosiądz PVD
(VSD14 = chrom matowy)

PSK30
Mosiądz PVD

PSD30
Mosiądz PVD

PZK12
Aluminium naturalne
(PZK11 = stal szlachetna)

PSD11
Stal szlachetna
(PSD12 = aluminium naturalne)

MSD13
Stal szlachetna
(MSD10 = RAL9016)
(MSD12 = aluminium naturalne)
(MSD14 = mosiądz PVD)

MSB12
Aluminium naturalne
(MSB10 = RAL9016)
(MSB13 = stal szlachetna)
(MSB14 = mosiądz PVD)

PSK11
Stal szlachetna
(PSK12 = aluminium naturalne)

PZD12
Aluminium naturalne
(PZD11 = stal szlachetna)

PSK61
Stal szlachetna

PSD61
Stal szlachetna

VSD12
Chrom matowy
(VSD13 = mosiądz PVD)

VSK10
Chrom matowy

VSD10
Chrom matowy

KOMPLETY SZYLDÓW 
tylko do AT 200
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Satinato zielone

Reflo
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SZKŁO SPECJALNE

Satinato białe Satinato niebieskie

Ornament 504

Masterpoint Chinchilla

Mastercarré UADI

Linea

Szkło zbrojone

Altdeutsch K Kathedral młotkowane

Oferujemy szeroki wybór  
szkła przeznaczonego dla  
różnych serii drzwi w każdej  
linii stylistycznej.

Na zamówienie, po sprawdzeniu 
możliwości technicznych 
dostępne są różne przeszklenia.

Należy pamiętać, że nie wszystkie 
rodzaje szkła można stosować we 
wszystkich seriach drzwi. 
Ze względu na warunki druku 
i produkcji mogą wystąpić różnice 
kolorów i struktury pomiędzy 
rysunkami a oryginalnymi produktami.

Oryginalne próbki kolorów można 
zobaczyć u partnera Internorm [1st] 
window partner.
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SZKŁO DESIGN

MDN

D94

D75

D11 D78

R6A

D04/D03D41

MLA D12D40/D30

D67D72

D09

R6BMR5/MR3

MDX

MRI

D91 D92

D45

strona 21

strona 52, 68 strona 70strona 52

strona 67

strona 63, 66/67, 69

strona 50strona 62

strona 60, 62/63

strona 71 strona 69strona 73, 63 (w P26 niebieskie)

Do obróbki szkła 
Design stosowane 
są różne techniki 
takie jak grawerunek, 
piaskowanie, szklane 
listwy ozdobne lub 
kolorowe powierzchnie.

strona 60 (w P26 niebieskie)
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HM605M916

HM906HM704

HM803HM113

HM735

HM907HM716

HM304HM817

KOLORY STANDARDOWE*

KOLORY HDS**

HDS07

HDS06HDS05

HDS04HDS03

HDS02HDS01

HDS08 HDH17
jasnoszary

HDH14
jasnobrązowy

HDH12
średniobrązowy

HDH13
ciemnobrązowy

KOLORY DREWNOPODOBNE***

NOWOŚĆ: KOLORY DURAxal

KOLORY ZEWNĘTRZNE  
I WEWNĘTRZNE

Wysoka odporność na czynniki atmosferyczne, 
z wyjątkiem M916 (jakość elewacyjna).

Intensywny kolor, jednak możliwa jest pewna tolerancja 
odcienia.

Kolory HDH odznaczają się realistycznym wyglądem 
naturalnego drewna dzięki użyciu specjalnej powłoki 
strukturalnej, która jednak może wykazywać pewne 
odchylenia kolorystyczne.

Do wykończenia HM  
(odporny na pogodę kolor standardowy), HF (odporny 
na pogodę drobna struktura), HFM (odporny na pogodę 
drobna struktura metaliczna) i HDH (odporny na 
pogodę kolor drewnopodobny) stosowane są specjalne 
powłoki proszkowe o wysokiej odporności na czynniki 
atmosferyczne.

*

**

***

****

Należy pamiętać, że nie wszystkie kolory 
można wybrać dla wszystkich drzwi 
bądź ościeżnicy lub skrzydła drzwi.

Ze względu na warunki druku i produkcji 
mogą wystąpić różnice kolorów i struk‑
tury pomiędzy rysunkami a oryginalnymi 
produktami.

Oryginalne próbki kolorów można 
zobaczyć u partnera Internorm  
[1st] window partner, który udzieli 
fachowej porady.

HXC 31

HXC 38

HXS 26

HXC 32

HXT 05

HXS 27

HXC 33

HXT 07

HXC 34

HXS 21

HM722
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SD03
Art‑Beton

SD04
Czarny o  
wysokim  
połysku

SD02
Oliwka

SD05
Art‑Corten*

SD01
Korzeń dębu

SD06
Art‑Steel*

*przez 
zapytanie 
techniczne

SD07
Art‑Stone*

KOLORY SD

KOLORY ZEWNĘTRZNE

KOLORY SPECJALNE

Mnogość kolorów i możliwości aranżacji 
oferuje paleta RAL.

KOLORY STALI  
SZLACHETNEJ

EL01
Kolor matowej 

stali szlachetnej

EL02
Kolor błyszczącej 

stali szlachetnej

DM01
ciemnozielony

DM02
szary

DM03
ciemnoszary

KOLOR METALICZNY

HFM03HFM02HFM01

HFM04 HFM05

HFM22HFM21HFM14HFM13

HFM12HFM11

HF605

HF304HF768HF716

HF704HF735HF916 HF113

HF817

hirest‑COLOURS**** 
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STANDARDOWE KOLORY DREWNA
FI501FI500

FI503 FI505

FI502

FI509 FI510FI508FI507

FI506

FI916

ŚWIERK 
kryjący

MODRZEW lazurowany

LA600 LA601 LA602LA603
Szczotkowane

JESION

ES800  
jesion

DĄB
EI702  

dąb 
orzechowy

EI703 
dąb biały

EI704  
dąb naturalny 
szczotkowany

EI705
dąb vintage

EI700  
dąb naturalny

EI701
dąb szary

KOLORY WEWNĘTRZNE

ORZECH

NU400

ŚWIERK  
lazurowany
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SZTUKA 
POŁĄCZENIA
Nowe gatunki drewna Internorm oferują nowe  
możliwości zarówno w odniesieniu do koloru jak i struktury. 

Odpowiednie zestawienie mebli, podłóg oraz drewnianych okładzin ściennych 
pozwala na osiągnięcie różnych efektów wnętrza – eleganckie, klasyczne, 
tradycyjne lub nowoczesne. Okna i drzwi nie odgrywają już drugorzędnej roli 
w aranżacji Twoich wnętrz. Dzięki nowym powierzchniom drewnianym i kolorom 
drewna nasze produkty ułatwiają stworzenie indywidualnego i harmonijnego 
wnętrza.



STABILNE,  
INDYWIDUALNE I TRWAŁE
Wybór gatunków i kolorów drewna jest 
nieograniczony: Również gatunki drewna 
nietypowe w produkcji drzwi mogą zostać 
zastosowane w drzwiach drewniano‑aluminiowych 
oraz oknach drewniano‑aluminiowych.

NATURALNY
Dąb jest modny i nadaje każdemu wnętrzu 
naturalny charakter. Również w obszarze wejścia 
ten gatunek drewna jest bardzo ceniony. 
Połączenie białych ścian, dębowych podłóg, 
drzwi wejściowych i dużych przeszkleń stałych 
z drewna dębowego zapewnia przyjemną, jasną 
i nowoczesną atmosferę. 

ARANŻACJA | POWIERZCHNIE DREWNIANE



PRZYTULNE DREWNO

Przez stulecia drzwi były produkowane wyłącznie z drewna, każdy element był dokładnie dopasowywany do 
konkretnego miejsca montażu i funkcji. Nasze drzwi wejściowe z drewna i aluminium łączą tę długą tradycję 
z nowoczesną jakością życia. Aluminium z zewnętrznej strony chroni drewno nie tylko przed warunkami 
atmosferycznymi, ale zapewnia również wiele możliwości ich aranżacji. Ciepło, przytulność i naturalność  
drewna są nadal widoczne od wewnątrz, co zapewnia miłą i ciepłą atmosferę.

AT 410 AT 400 AT 310 HT 410HT 400

WEWNĄTRZNA ZEWNĄTRZ
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DA
Kolor: M916 
Pochwyt: SG16 
Szkło: Satinato białe 
Numer zamówienia: 18‑100

DA
Kolor: EI704 
Pochwyt: GD15 
Szkło: Satinato białe 
Numer zamówienia: 18‑100
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AT 410 AT 400 AT 310 HT 400 HT 410

WEWNĄTRZNA ZEWNĄTRZ

RÓŻNORODNOŚĆ

Oprócz drewna świerkowego i modrze‑

wiowego do produkcji drzwi stosujemy 

również mniej znane gatunki drewna, np. 

dąb, jesion i orzech. Są one dostępne 

w różnych kolorach – np. w stylu Vintage, 

jesion biały lub dąb szary.

DL
Kolor: M916, SD04 czarne na wysoki połysk  
Pochwyt: SG16  
Szkło: Satinato białe
Elementy ozdobne: Lizeny 
Numer zamówienia: 18‑101

DL
Kolor: EI703 
Pochwyt: GD15 
Szkło: Satinato białe 
Numer zamówienia: 18‑101
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Drzwi wejściowe – przez nie wchodzisz i wychodzisz z domu lub zapraszasz gości do środka. To 
właśnie wejście robi na nas pierwsze wrażenie i zdradza co nieco o mieszkańcach danego domu.

Produkowane przy użyciu najnowocześniejszej technologii, z optymalnego materiału podstawo‑
wego, aluminiowe drzwi wejściowe są łatwe w pielęgnacji i długowieczne, a dzięki mnogości 
kształtów i kolorów zawsze idealnie odpowiadają indywidualnym potrzebom.

DRZWI ALUMINIOWE  
WYJĄTKOWY ELEMENT NASZEGO DOMU.

AluminiumVSdrewno
Odpowiednie drzwi wejściowe dla Twojego wymarzonego domu



ARANŻACJA | MATERIAŁY

Drewno nadaje wnętrzu niepowtarzalny wygląd oraz sprawia, że panuje w nim przyjemna atmosfera.  
Te cechy są ważne, zwłaszcza jeśli chodzi o drzwi wejściowe, które mają zapraszać gości do wejścia  
do środka.

Dzięki połączeniu drewna, pianki termoizolacyjnej i aluminium, drzwi wejściowe zyskują jeszcze jedną, 
bardzo ważną zaletę: są odpowiednie do domów niskoenergetycznych i pasywnych. Poza tym wszystkie 
stosowane rodzaje drewna wyhodowano zgodnie z zasadami zrównoważonej gospodarki leśnej.

DREWNIANO‑ALUMINIOWE DRZWI WEJŚCIOWE
CIEPŁE I PRZYTULNE
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AKCENTY ŚWIETLNE
Jasne, przyjemnie oświetlone wejście zaprasza gości i mieszkańców  
do środka. 

Umieszczone w odpowiednich miejscach punkty świetlne nadają wejściu 
wyjątkowy urok. Oświetlenie LED w pochwycie wpuszczanym lub w progu 
pozwala bezpośrednio oświetlić obszar drzwi wejściowych.

Oświetlenie LED Internorm może być zamontowane w aluminiowych drzwiach wej‑
ściowych i połączone z przełącznikiem zmierzchowym. Wówczas światło zapala 
się automatycznie po zapadnięciu zmroku.  
Można też połączyć oświetlenie z czujnikiem ruchu.



PODŚWIETLANE 
SKRZYDŁO DRZWI
Oświetlenie LED jest zamontowane 
bezpośrednio w obszarze progu drzwi 
wejściowych i doskonale oświetla 
wejście.

PODŚWIETLANY 
POCHWYT WPUSZCZANY
Podświetlany pochwyt wpuszczany Internorm 
jest zlicowany z płaszczyzną drzwi.

ARANŻACJA | OŚWIETLENIE LED
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LUSTERECZKO POWIEDZ PRZECIE...
Ostatnie spojrzenie w lustro przed wyjściem z domu – szybkie poprawienie 
włosów i sprawdzenie, czy ubranie dobrze leży… 

Dzięki lustrzanym drzwiom Internorm nie trzeba już biec do łazienki lub do 
garderoby. Duże lustro znajduje się na wewnętrznej stronie drzwi wejściowych. 

Dopasowane do koloru aluminiowych drzwi wejściowych lub koloru wnętrza lustro 
jest dostępne w trzech kolorach i jest niemal zlicowane ze skrzydłem drzwi.



PROSTE,  
ALE WYRAFINOWANE
Drzwi lustrzane przyciągają wzrok i stają 
się w coraz większym stopniu obiektem 
designerskim. Lustro jest przyklejone  
w skrzydle drzwi i dobrze zabezpieczone.

MODELE SPECJALNE
Na indywidualne zamówienie zaprojektujemy  
również drzwi aluminiowe wykonane zgodnie 
z Twoimi życzeniami np. drzwi wejściowe 
z powierzchnią ceramiczną z efektem rdzy.

ARANŻACJA | MODELE SPECJALNE
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BEZPIECZEŃSTWO

BEZPIECZEŃSTWO

 Z PEWNOŚCIĄ BEZPIECZNE

Aby czuć się dobrze i bezpiecznie w swoich czterech ścianach, 
podstawowym warunkiem jest optymalna ochrona przed włamywaczami 

oraz maksymalne bezpieczeństwo dzieci. Bardzo istotne dla poczucia 
bezpieczeństwa są drzwi wejściowe. Zaawansowane i sprawdzone 

rygle bezpieczeństwa oraz dodatkowe wyposażenie zabezpieczające, 
skutecznie ochronią Twoją rodzinę i utrudnią zadanie włamywaczom. 
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CZYTNIK LINII PAPILARNYCH
Wbudowany czytnik linii papilarnych zastępuje standardowe 

klucze i jest nieporównanie bardziej wygodny. Układ sterujący 

jest umieszczony w bezpiecznym miejscu skrzydła drzwi. Nie 

ma ryzyka zgubienia czy kradzieży klucza, karty ani kodu.

Łatwo. By otworzyć drzwi, wystarczy jedno przeciągnięcie 

palcem. Samodzielnie dodajesz osoby upoważnione – nie 

potrzebujesz komputera ani specjalisty.

Komfortowo. Klucz masz zawsze „w ręku”. Inteligentne 

oprogramowanie uczy się przy każdym użyciu czytnika, 

rozpoznając rosnące palce dzieci czy zmianę nawyków 

użytkownika.

Bezpiecznie. Niepowtarzalny odcisk Twojego palca jest 

bezpieczniejszy niż klucz, który może zostać zagubiony czy 

skradziony. Manipulacje w systemie od zewnątrz są nie‑

możliwe. Nikt nie dorobi klucza, ani nie przekaże go osobie 

nieupoważnionej.

Czytnik dostępny z interfejsem Bluetooth i opcjonalnie 

z transponderem. Programowanie i zarządzanie czytnikiem 

linii papilarnych jest możliwe za pomocą smartfona lub table‑

ta. Połączenie Bluetooth jest zabezpieczone przez 6‑znakowy 

kod. Odpowiedni dla telefonów lub tabletów Apple i Android.

KLAWIATURA
Klawiaturę ekey home integra montuje się bezpośrednio 

w drzwiach lub w ścianie obok drzwi. Widoczny jest tylko 

ultracienki element dekoracyjny.

System jest kompatybilny ze wszystkimi ryglami elektroma‑

gnetycznymi i zamkami elektromotorycznymi. Zaszyfrowany 

sygnał otwarcia przekazywany jest przewodem do elektro‑

nicznego przekaźnika. Przekaźnik przesyła sygnał otwarcia do 

elektrycznego zamka. Systemem nie można więc manipulo‑

wać od zewnątrz.

Otwarcie następuje po wprowadzeniu dowolnie ustalonego 

kodu złożonego z czterech do dziesięciu cyfr. Kod sześcio‑

cyfrowy jest bardzo bezpieczny i łatwy do zapamiętania. Za 

pomocą dotykowej powierzchni można nawet wczytywać 

wzory, tak jak robi się to w różnych telefonach komórkowych.

Można zaprogramować do 99 kodów. Dzięki temu każdy 

użytkownik może mieć swój własny kod dostępu. Na przykład 

kod personelu sprzątającego można w każdej chwili usunąć 

i zastąpić nowym.

TWÓJ PALEC TO KLUCZ
Dzięki czytnikowi linii papilarnych lub klawiaturze nie musisz już szukać klucza. 
Takie inteligentne systemy można umieścić w murach lub bezpośrednio na 
drzwiach wejściowych. 

Pochwyt  

z zamontowanym  

czytnikiem linii 

papilarnych!

NOWOŚĆ



SPIS TREŚCI

Przykładowe zdjęcie

BEZPIECZNIE Z WKŁADKĄ WINKHAUS
Otrzymasz wiele elementów dodatkowych, takich jak wkładka antywłamaniowa, zapornica, lampki sygnalizacyjne i wiele 
innych. Więcej informacji na ten temat można uzyskać u partnera Internorm [1st] window partner.

Wkładka standardowa ma zabezpieczenie 

przed otwarciem wytrychem i przewierceniem 

oraz dwa stalowe kołki. Jest blokowana z obu 

stron. To oznacza, że nawet, jeśli z jednej strony 

drzwi we wkładce znajduje się klucz, można je 

zablokować lub odblokować z drugiej strony.

Do każdej wkładki antywłamaniowej 

dołączona jest karta bezpieczeństwa. 

Tylko ona upoważnia do zamawiania 

dodatkowych wkładek i kluczy.

Wkładka antywłamaniowa z trójwymiarowym, 

opatentowanym zabezpieczeniem przed 

otwarciem wytrychem i przewierceniem, a także 

z zabezpieczeniem przed wyrwaniem i ukręceniem. 

Masywny kształt klucza pozwala na łatwe zablokowanie 

zamka, a także zapobiega zgięciu lub złamaniu klucza. 

Wkładkę można blokować kluczem z obu stron. Klucz 

symetryczny można bardzo łatwo włożyć we wkładkę.

ZWIĘKSZONE  
BEZPIECZEŃSTWO

WSZYSTKO  
POD KONTROLĄ

W przypadku rygla elektromagnetycznego / 

samozamykacza ETOE (zwykły) drzwi można 

otworzyć tylko w czasie, kiedy odbierają sygnał 

(przycisk naciśnięty). 

Wizjer jest dostępny w wersji z matowego 

chromu lub mosiądzu. 

Wbudowana zapornica TSH służy jako ogranicz‑

nik otwarcia. Jest ona obsługiwana od zewnątrz 

przez zamek główny (brak zewnętrznej wkładki). 

Obsługa od wewnątrz za pomocą pokrętła.

BEZPIECZEŃSTWO | WYPOSAŻENIE
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BEZPIECZEŃSTWO  
W STANDARDZIE 

Mechaniczny: MV 
Wszystkie drzwi wejściowe Internorm są standardowo 
wyposażone w mechaniczny zamek wieloryglowy.

Bezpieczeństwo w standardzie

·	 Zamek wieloryglowy = 5‑krotna ochrona realizowana 
przez rygiel główny, 2 stalowe sworznie i 2 rygle 
obrotowe.

·	 3 solidne zawiasy drzwiowe zapewniają dużą 
stabilność.

·	 Zwiększona odporność na włamanie już  
w przypadku standardowej wkładki zamka (zabezpie‑
czonej przed rozwierceniem i otwarciem wytrychem).

Komfort w standardzie

·	 Zapadka cichobieżna soft‑lock zapewnia łatwość 
otwierania i miękkie zamykanie, a do tego jest 
bezobsługowa i nie wymaga smarowania.

·	 Zawiasy regulowane w trzech płaszczyznach 
pozwalają precyzyjnie wyregulować drzwi bez 
zdejmowania skrzydła.

·	 Wkładka z możliwością zamykania z obu stron – 
zawsze można zamknąć drzwi, nawet jeśli z drugiej 
strony wkładki jest włożony klucz.

MV

ODPORNOŚĆ  
NA WŁAMANIE
Oczywiście dużą wagę przykładamy do montażu 
sprawdzonych rygli bezpieczeństwa. Dzięki wysokiej 
jakości systemom rygli renomowanego producenta 
KFV do RC2 nasze drzwi stanowią doskonałe 
zabezpieczenie antywłamaniowe.



Automatyczny: MV‑AM

Rozszerzone bezpieczeństwo dzięki automatycznemu zamkowi wieloryglowemu  
z ryglem głównym, 2 trzpieniami zwalniającymi i 2 ryglami obrotowymi.

·	 Drzwi są automatycznie blokowane mechanicznie – sprężyny wysuwają trzpienie zwalniające i rygle obrotowe.

·	 Nie ma potrzeby blokowania za pomocą klucza.

Półmotoryczny: EE

Komfort i bezpieczeństwo dzięki półmotorycznemu zamkowi wieloryglowemu z ryglem głównym, 2 trzpieniami 
zwalniającymi i 2 ryglami obrotowymi.

·	 Drzwi są automatycznie blokowane mechanicznie – sprężyny wysuwają trzpienie zwalniające i rygle obrotowe.

·	 Nie ma potrzeby blokowania i odblokowywania (odryglowanie przez napęd elektryczny) za pomocą klucza. 
Odryglowanie od wewnątrz za pomocą klamki, możliwość włączenia blokady przed dziećmi, która blokuje klam‑
kę. Możliwość łączenia ze wszystkimi systemami kontroli dostępu.

Motoryczny: EV‑E, EV‑C

Komfort najwyższej klasy dzięki motorycznemu zamkowi wieloryglowemu z ryglem głównym, 2 stalowymi sworz‑
niami i 2 ryglami obrotowymi.

·	 Drzwi są blokowane automatycznie – stalowe sworznie, rygle obrotowe i rygiel główny wysuwają się automa‑
tycznie.

·	 Nie ma potrzeby blokowania i odblokowywania (odryglowanie i zaryglowanie przez napęd elektryczny) za pomo‑
cą klucza.  
Odryglowanie od wewnątrz poprzez naciśnięcie klamki (EV‑C) lub za pomocą przycisku elektrycznego (EV‑E). 
Od zewnątrz drzwi odryglowuje system kontroli dostępu (np. czytnik linii papilarnych itp.).

ZWIĘKSZONE  
BEZPIECZEŃSTWO 

BEZPIECZEŃSTWO | RYGLOWANIE
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DOM PEŁEN ŚWIATŁA
Architektowi postawiono dwa wymagania:  
maksymalna ilość światła i rozległy widok.  

Wejście zostało kolorystycznie dopasowane do koncepcji 
biało‑szarej. Pochwyt wpuszczany oraz zintegrowany 
w skrzydle drzwi czytnik linii papilarnych podkreślają  

skromną elegancję drzwi wejściowych.

Dom jednorodzinny (A): drzwi wejściowe AT 410, okna KF500 



INSPIRACJA
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MONTAŻ
NAWET NAJLEPSZE PRODUKTY  
SĄ TYLKO TAK DOBRE, JAK ICH MONTAŻ

Fachowy montaż drzwi jest warunkiem 
ich prawidłowego i trwałego działania. 
Przy budowie lub renowacji domu 
ważną rolę odgrywa też szczelność 
i izolacja cieplna. 

Prawidłowy montaż gwarantuje Ci:  
Ochronę przed przedostawaniem  
się deszczu i wiatru do wnętrza 
budynku. Doskonałą izolacyjność 
cieplną i dźwiękową. Ochronę przed 
skraplaniem się wody w szczelinie 

między drzwiami a murem. Trwałą 
funkcjonalność i użyteczność.

Oto na co należy zwrócić uwagę 
podczas montażu:  
Temperatura i wilgotność powietrza 
w pomieszczeniu: połączenie z murem 
(spoina montażowa) musi zostać na 
całym obwodzie uszczelnione tak, aby 
nie przepuszczało powietrza.  
Zapobiega to przedostawaniu się 
do szczeliny wilgotnego, ciepłego 

powietrza, z którego po ochłodzeniu 
wykrapla się woda i powoduje 
powstawanie pleśni.

Izolacyjność cieplna i dźwiękowa:  
Środkowa płaszczyzna spoiny 
montażowej musi zostać całkowicie 
wypełniona materiałem izolacyjnym. 
Płaszczyzna ta odpowiada za  
izolację cieplną i dźwiękową, ale 
nie za izolację przeciwwiatrową 
i przeciwwilgociową.



MONTAŻ

Do dużych strat ciepła może  
dochodzić zwłaszcza w miejscu  
połączenia drzwi z murem. 

Praktyka pokazuje, że właśnie tu może 
skraplać się woda i rozwijać pleśń. Dlatego 
bardzo ważne jest prawidłowe połącze‑
nie ościeżnicy z budynkiem, które zależy 
właśnie od poprawnego montażu. Zlecaj 
więc montaż drzwi tylko przeszkolonym 
pracownikom, jakimi dysponuje Twój partner 
Internorm [1st] window partner. 

Gwarantują oni montaż na odpowied‑
nim poziomie technicznym i dzięki temu 
zachowanie norm oraz przepisów, a także 
uwzględnienie praw fizyki budowli, istotnych 
dla poprawnego montażu.

PORADA

Temperatura zewnętrzna, deszcz, wiatr itd.:  
Połączenie z murem musi być od zewnątrz na całym 
obwodzie wiatroszczelne i odporne na zacinający deszcz. 
Jeśli od wewnątrz przedostawać się będzie wilgoć, musi 
ona mieć możliwość wydostania się na zewnątrz przez 
uszczelnienie (możliwa dyfuzja wody). 

Masa własna:  
Ciężar jest przenoszony przez klocki podporowe, 
a mocowanie odbywa się za pomocą kołków lub kotew 
ściennych (montaż za pomocą gwoździ nie jest zgodny 
z zasadami nowoczesnej techniki). Odległości między 

mocowaniami zależą od materiału, z jakiego wykonana jest 
ościeżnica.

Ruchy konstrukcji ościeżnicy / muru:  
Odkształcenia spowodowane przez obciążenie wiatrem lub 
wynikające z eksploatacji (opieranie się o drzwi), a także 
spowodowane przez temperaturę zmiany długości należy 
zrównoważyć poprzez zamocowanie mechaniczne i podkładki 
dystansowe. Ugięciom uwarunkowanym przez konstrukcję 
budynku (zwłaszcza przy dużych otworach) należy zapobiec 
na etapie projektowania – elementy te nie mogą być 
poddawane obciążeniu przez konstrukcję.
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DRZWI OKREŚLAJĄ CHARAKTER  
CAŁEGO DOMU

To właśnie wejście robi na nas pierwsze wrażenie i zdradza co nieco o mieszkań‑
cach. Dlatego aranżacja drzwi wejściowych wymaga dobrego przemyślenia.
Wszystkie szczegóły, na jakie należy zwrócić uwagę, znajdziesz na naszej 
liście kontrolnej.



	 Umowa serwisowa z partnerem Internorm [1st] window partner

	 Konserwacja we własnym zakresie

	 Przestrzeganie Internorm Fibel

	 Drewno‑aluminium	 Aluminium

	 Nowy budynek	 Renowacja

	 Dom jedno – lub wielorodzinny	 Dom niskoenergetyczny

	 Dom pasywny

	 Izolacyjność cieplna odpowiednia dla domu pasywnego UW ~ 0,8 W/m2K

	 Izolacyjność cieplna odpowiednia dla domu niskoenergetycznego UW = 0,8 do 1,0 W/m2K 

	 Podwyższona izolacyjność cieplna UW = 1,0 do 1,2 W/m2K 

	 Wersja standardowa UW = 1,2 do 1,3 W/m2K

LISTA KONTROLNA PRZED ZAKUPEM DRZWI

Obiekt

Wybór ościeżnic

Wygląd drzwi

Sposoby otwierania

Izolacyjność cieplna

Montaż drzwi

Pielęgnacja i konserwacja

Oferta drzwi: 
Przy porównaniu proszę 
zwrócić uwagę na 

Gwarancja

Jakich usług oczekuję?

Należy zwrócić uwagę na

Relacja ceny do jakości  
w odniesieniu do osobistych 
wymagań

Powód zakupu drzwi

	 Drzwi rozwierane do wewnątrz	 Drzwi rozwierane na zewnątrz

	 Regionalne przepisy budowlane	 Warunki dotacji	

	 Wytyczne architektoniczne	 Czas dostawy 		

	 Fachowy montaż zgodnie z zasadami techniki (np. ÖNORM, RAL itp.)

	 Planowanie montażu zgodnie z zasadami techniki – wspólnie z partnerem 

	 Internorm [1st] window partner

	 Pomiar drzwi	 Konserwacja

	 Montaż	 Inne

	 Szczegółowa, przejrzysta oferta z rysunkami	

	 Jakość wykonania	 Ochrona antywłamaniowa

	 Nieskomplikowana pielęgnacja i konserwacja	 Niedroga pielęgnacja i konserwacja 

	 Szybka amortyzacja inwestycji	 Zachowanie wartości przez 

	 Szeroki zakres gwarancji, trwałość	 dziesięciolecia

	 Maksymalna efektywność energetyczna, optymalna 	 Ochrona klimatu: niska emisja CO2 

	 izolacyjność cieplna, niskie koszty ogrzewania	 dzięki dobrej izolacyjności cieplnej

	

	 Na powierzchnię	 Na oszklenie

	 Na działanie	 Markowy produkt jako gwarancja 

	 Reputacja producenta drzwi jako gwaranta	 bezpieczeństwa 	

	 Na profile (przebarwienia, pęknięcia, nalot  

	 na szkle izolacyjnym)

	 Wymiany drzwi	 Oszklenie

	 Ryglowanie	 Głębokość profilu

	 Akcesoria	 Rodzaj powierzchni

	 Liczba uszczelek	 Linia stylistyczna	

	 Wartości izolacyjności cieplnej / dźwiękowej 	 Znak jakości	

	 (zgodnie z certyfikatem) 	

	 Styl	 Naświetle boczne

	 Naświetle górne	 Szkło

	 Pochwyty	 Ryglowanie / ochrona antywłamaniowa

	 Kolory (wszystkie kolory RAL, drewnopodobne,  

	 metaliczne, kolor stali szlachetnej, kolor Decor, 

	 kolory drewna itd.)
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BOCZNE DRZWI WEJŚCIOWE 
Boczne drzwi wejściowe służą do oddzielania pomieszczeń niemieszkalnych i nieogrzewanych takich jak np. garaż, piwnica 
itd. Aktualne dane statystyczne pokazują, że włamywacze z reguły dostają się do domu właśnie wejściami bocznymi. Tym 
ważniejsze jest więc zapewnienie tam odpowiedniego poziomu bezpieczeństwa. Na życzenie Internorm oferuje różne systemy 
bezpieczeństwa.

Boczne drzwi wejściowe są dostępne w wersji drewniano‑aluminiowej, aluminiowej i z PCV, a ponadto szerokie spektrum 
wzorów umożliwia dopasowanie ich do indywidualnego gustu.

DREWNO/ALUMINIUM ALUMINIUM

HF 210

HF 310

HF 210

HF 310

AT 150 Model z panelem 
Kolor: HM704

Klamka: MSD13

Numer zamówienia: 18‑102

AT 150 Model ze szprosami 
Kolor: M916

Klamka: MSD13

Szkło: Kathedral młotkowane

Numer zamówienia: 18‑103



PCV

KF 410

KF 200

KF 405

KF 200

AT 150 Model z panelem ze szkła 
Kolor: HM716

Klamka: MSD13

Szkło: Satinato białe

Numer zamówienia: 18‑104

AT 150 Model z panelem ze szkła 
Kolor: HM735

Klamka: MSD13

Szkło: Kathedral młotkowane

Numer zamówienia: 18‑105
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FIRMA

JESTEŚMY SILNĄ FIRMĄ RODZINNĄ!

Od 87 lat Internorm jest firmą rodzinną, która  
z jednoosobowego warsztatu ślusarskiego stała się  

dużym międzynarodowym producentem okien.

Nasze zakłady produkcyjne w Traun, Sarleinsbach i Lannach opuściło już 
ponad 24 miliony okien i drzwi – w 100% „Made in Austria”. Od chwili 

powstania pierwszego okna z PCV, przez produkcję okien aluminiowo
‑drewnianych, aż po dzisiejsze innowacje high‑tech i high‑design, nasza 
rodzinna firma wyznacza standardy w całej Europie. Ciągłe doskonalenie 

technologii oraz nieustanne innowacje czynią z nas niedoścignionego 
lidera branży.

1800 naszych pracowników w całej Europie to specjaliści, którzy pracują 
z pasją, inwencją i zamiłowaniem do szczegółów. Wraz z ponad 1300 

przedstawicielami w 21 krajach gwarantujemy naszym klientom perfekcyj‑
ną jakość produktów, połączoną z wysoce kompetentnymi usługami.

NUMER 1  
WŚRÓD EUROPEJSKICH 

MAREK OKIENNYCH

3. POKOLENIE (od lewej do prawej) 

mgr Christian Klinger 

mgr Anette Klinger  

inż. Stephan Kubinger, MBA

Wszystko przemawia za Internorm
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WYZNACZAJĄCE TRENDY PRODUKTY  
DLA WYMAGAJĄCYCH KLIENTÓW 

INDYWIDUALNE DRZWI

Każde drzwi są unikatowe, 
ponieważ każde drzwi Internorm są 
produkowane na wymiar i zgodnie 
z Twoim indywidualnym wyobrażeniem 
w naszych nowoczesnych fabrykach 
w Górnej Austrii.

Produkujemy drzwi aluminiowe lub 
drewniano‑aluminiowe, w zlicowanej, 
kanciastej, profilowanej lub zaokrąglonej 
stylistyce.

Duży wybór kolorów, rodzajów szkła 
oraz klamek i pochwytów daje niemal 
nieograniczone możliwości aranżacji. 
Wszystko wedle Twojego życzenia!

INNOWACYJNE TECHNOLOGIE

Nasz własny dział badawczo‑rozwojowy 
tworzy ciągle nowe technologie, 
dzięki którym możemy oferować 
coraz lepszy komfort i coraz większe 
bezpieczeństwo. Produkcja odbywa 
się przy użyciu najnowocześniejszych 
technologii w naszych zakładach 
w Austrii.

WYJĄTKOWA JAKOŚĆ

Doskonała izolacyjność cieplna oraz 
bezpieczeństwo to oczywiste cechy 
drzwi Internorm. Potwierdzeniem naszej 
wiodącej roli w tworzeniu i produkcji 
najnowocześniejszych okien i drzwi 

jest duża liczba otrzymanych przez nas 
krajowych oraz międzynarodowych 
wyróżnień i certyfikatów. Jesteśmy 
pewni naszych produktów i usług. 
Dlatego udzielamy znacznie szerszej 
gwarancji niż typowa gwarancja 
rynkowa.

IDEALNE KOMBINACJE

Drzwi wejściowe Internorm można 
doskonale połączyć ze wszystkimi 
innymi produktami z oferty Internorm. 
Takie same struktury powierzchni, 
kolory i szkła pozwalają stworzyć spójny 
wizerunek domu.

OFERUJEMY



FIRMA

LANNACH/STEIERMARK 
Produkcja wyrobów drewniano‑aluminiowych

SARLEINSBACH / GÓRNA AUSTRIA
Produkcja okien z PCV, szyb izolacyjnych, wytłaczanie profili.

TRAUN/GÓRNA AUSTRIA
Centrala Internorm/IFN, Produkcja okien z PCV, szkła izolacyjnego  

i aluminium, produkcja drzwi

KOMPETENTNE DORADZTWO

Jesteśmy zadowoleni dopiero wtedy, gdy zadowoleni są nasi klienci! 
Dlatego stworzyliśmy jedyny w swoim rodzaju program opieki nad 
klientem Customer Care, który zapewnia naszym klientom doradztwo 
i opiekę. Ponad 1300 przedstawicieli w 21 krajach gwarantuje 
spełnienie tej obietnicy. Przeanalizują oni Twoje indywidualne 
potrzeby, profesjonalnie doradzą, wykonają konieczne pomiary 
budynku i przedstawią jasno sformułowaną ofertę.

PROFESJONALNY MONTAŻ

Certyfikowani montażyści naszych partnerów gwarantują czysty 
i fachowy montaż zgodnie z obowiązującymi normami.  
Po zakończeniu prac specjalista wraz z Tobą sprawdzi, czy wszystkie 
zamontowane produkty działają prawidłowo, a także udzieli cennych 
rad na temat ich pielęgnacji i konserwacji.
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10 STANDARDÓW CUSTOMER CARE

[1st] WINDOW PARTNER

Dbamy o to, abyś mógł nas łatwo znaleźć i w dogodnym dla siebie terminie umówić się z nami na spotkanie.

W naszym salonie możesz w miłej atmosferze zapoznać się z paletą naszych produktów.

Naszych klientów zawsze traktujemy poważnie i uprzejmie, służymy pomocą i spełniamy ich indywidualne 
potrzeby.

Kompetentne porady dotyczące całej palety naszych produktów i usług ułatwią Ci podjęcie decyzji. Oferujemy 
także przydatne do tego celu narzędzia.

Oferta przekazywana jest terminowo i dokładnie odpowiada uzgodnieniom z wcześniejszej rozmowy.

Oferta jest przedstawiana w sposób przejrzysty i wspólnie z Tobą omawiana tak, aby żadnych pytań nie 
pozostawić bez odpowiedzi.

Zamówione produkty są dostarczane w stanie kompletnym oraz nienaruszonym i montowane fachowo 
w uzgodnionym terminie.

Prace montażowe są realizowane przez sprawdzony, kompetentny zespół montażystów – czysto, porządnie 
i tak, by jak najbardziej chronić otoczenie.

Kontaktujemy się z Tobą po określonym czasie od montażu, aby upewnić się, że jesteś w pełni 
usatysfakcjonowany.

Niezwłocznie spieszymy z pomocą w przypadku pytań i wątpliwości.

98% ZADOWOLONYCH KLIENTÓW POTWIERDZA 
FACHOWE DORADZTWO I OPIEKĘ

Doradztwo przy zakupie nowych okien i drzwi to kwestia zaufania.  
Chodzi przecież o inwestycję, która ma Ci służyć przez długie lata.

Dlatego Internorm poświęca tak dużo uwagi doskonałemu wyszkoleniu swoich partne‑
rów. Oferują oni kompleksowe wsparcie – od profesjonalnego doradztwa, przez czysty 
montaż aż po perfekcyjny serwis. Nie chcemy, abyś był tylko zadowolony – chcemy,  
byś był zachwycony.

[1st] window partner jako marka usług
Certyfikowany partner Internorm musi spełniać dziesięć standardów Customer Care. 
Są one stale sprawdzane i optymalizowane na podstawie badań zadowolenia naszych 
klientów, przeprowadzanych przez niezależne instytucje.
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Gwarancja ∙∙ Na odporność na nienaturalną zmianę koloru i pękanie powierzchni w wyniku działania czynników 

atmosferycznych w przypadku białych profili okiennych i drzwiowych z PCV, z wyjątkiem pęknięć 

w miejscach łączenia profili.

∙∙ Na odporność na nienaturalną zmianę koloru i pękanie powierzchni w wyniku działania czynników 

atmosferycznych w przypadku wewnętrznych okleinowanych profili okiennych i drzwiowych 

z PCV, z wyjątkiem pęknięć w miejscach łączenia profili.

∙∙ Na odporność na nienaturalną zmianę koloru i pękanie powierzchni w wyniku działania czynników 

atmosferycznych w przypadku profili okiennych i drzwiowych z aluminium anodowanego lub 

malowanego proszkowo.

∙∙ Na odporność na powstawanie korozji nalotowej pomiędzy szybami w przypadku szkła 

izolacyjnego.

∙∙ Na zachowanie funkcjonalności połączenia drewna, pianki termoizolacyjnej i profili aluminiowych 

we wszystkich drewniano‑aluminiowych systemach okien Internorm, pod warunkiem 

przestrzegania wytycznych dotyczących montażu i konserwacji firmy Internorm.

∙∙ Na zachowania funkcjonalności klejenia i uszczelnienia szyb zespolonych z profilami okiennymi we 

wszystkich systemach okien drewniano‑aluminiowych Internorm, pod warunkiem przestrzegania 

wytycznych montażu i konserwacji firmy Internorm.

∙∙ Na przyklejenie szprosów naklejanych.

Gwarancja ∙∙ Na odporność na korozję klamek drzwi zewnętrznych powlekanych metodą PVD, o ile nie 

nastąpiło ich mechaniczne uszkodzenie.

∙∙ Na odporność na nienaturalną zmianę koloru i pękanie powierzchni płycin drzwiowych. 

Gwarancja nie obejmuje zmian wyglądu powierzchni wskutek zabrudzenia.

Gwarancja ∙∙ Na odporność na nienaturalną zmianę koloru i pękanie powierzchni profili rolet z tworzywa 

sztucznego.

∙∙ Na odporność na nienaturalną zmianę koloru i pękanie powierzchni profili rolet i żaluzji 

z aluminium anodowanego lub malowanego proszkowo.

∙∙ Na zachowanie funkcjonalności okuć okiennych i drzwiowych pod warunkiem stosowania 

się do wytycznych dotyczących montażu i konserwacji firmy Internorm.

Zapewnienie Dodatkowo zapewniamy, że specjaliści Internorm będą w stanie naprawić produkty Internorm 

w sposób zapewniający ich pełną funkcjonalność przez okres 30 lat (nie ma obowiązku stoso‑

wania oryginalnych części zamiennych). Warunkiem jest nieuszkodzona konstrukcja  

(= ościeżnica i skrzydło). Ten 30‑letni okres rozpoczyna się od daty produkcji. Rachunek za wy‑

konane prace, materiały, czas pracy itd. niezbędne do utrzymania funkcjonalności okien będzie 

wystawiany w oparciu o aktualne stawki.

5
LAT

FIRMA

GWARANCJA POZWOLI CI CIESZYĆ SIĘ  
DRZWIAMI INTERNORM PRZEZ DŁUGIE LATA

Jako wiodąca i największa marka okienna w Europie, Internorm spogląda wstecz na 87 lat doświadczenia w produkcji 
prekursorskich okien i drzwi o nadzwyczajnej niezawodności i trwałości.  
To możemy zagwarantować.

GWARANCJA / FRAGMENT:

Pełną treść postanowień gwarancji, dokładne jej warunki oraz informacje o tym, co należy zrobić w przypadku gwarancyjnym, przedstawiono w naszym Internorm Fibel. Dokument ten otrzymasz wraz 

z dostawą produktów Internorm. Jest on również dostępny u każdego partnera Internorm [1st]. 

GWARANCJE

10
LAT

3
LAT

30
LAT
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Herb państwowy 
Austrii

Austriacki znak 
jakości

TÜV Instytut Techniki Okiennej 
Rosenheim

Oznaczenie CE

Certyfikat Minergie® Austriackie 
towarzystwo symulacji 

zmian klimatu

Certyfikat VinylPlus EnergieGenie 2016
(HF 410)

Certyfikat zrównoważonej 
gospodarki leśnej

Certyfikat KlimaHaus

Energy Globe
(projekt schroniska Schiestlhaus)

Pakt klimatyczny
gminy Traun 

Uniwersytet 
Techniczny w Graz

Ministerstwo transportu, 
innowacji i technologii

Znak jakości RALPlus X Award
(KF 500)

KRAJOWE I MIĘDZYNARODOWE CERTYFIKATY POTWIERDZAJĄ 
WYSOKĄ JAKOŚĆ NASZYCH PRODUKTÓW.

Nasz know‑how gwarantuje, że za swoje pieniądze otrzymasz najlepszą usługę. Najnowocześniejsze zakłady 
produkcyjne i najsurowsze kontrole jakości zapewniają jakość, która wyznacza standardy w całej Europie. 
Potwierdzają to znaki jakości niezależnych instytutów badawczych w całej Europie.

Wszystko przemawia za Internorm

Platforma okienna

STOPKA REDAKCYJNA

Wydawca: Internorm International GmbH, Ganglgutstraße 131, A‑4050 Traun

Zdjęcia: Studio Hoflehner, A‑4600 Wels | studio46, A‑4863 Seewalchen am Attersee 

Internorm International GmbH, A‑4050 Traun

Projekt i przygotowanie do druku: Internorm International GmbH, A‑4050 Traun

Druk: Friedrich VDV, A‑4020 Linz

Zastrzega się prawo do zmian technicznych, błędów w druku i składzie.  

Internorm International GmbH jest partnerem licencyjnym ARA: numer naszej licencji to 4477.
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Infolinia Internorm  
(połączenia bezpłatne w Austrii i Niemczech)  
00800/11 111 111

www.internorm.com
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ODDZIAŁY 

POLSKA
IFTM Group Sp. z o.o.

Showroom Warszawa
ul. Wołoska 9A
02-583 Warszawa

Showroom Katowice
Ul. Porcelanowa 23
40-246 Katowice

KONTAKT:
Infolinia: 801 88 99 87
E-mail: biuro@internorm.com.pl
www.internorm.com.pl


